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mérsékelt árjegyzék werint százéit.

Idegesség.
(A félretett közigazgatási javaslat.)

Szeged, augusztus 5.
Föltűnő, hogy olyan sokáig pihen

teti a kormány azt a hires közigazga
tási javaslatot, mely két elvi szakaszra 
összezsugorodva került ki a képviselőházi 
tárgyalások tüzéből. Akkoriban erősen 
fogadkozott a miniszterelnök, hogy az 
uj országgyűlésnek első teendője lesz 
az eltemetett javaslat föltámasztása, 
ezt hirdette a sugalmazott sajtó és is
mételte sokszor, igen sokszor, mig végre 
hónapok múltával teljesen elhallgatott.

Érdemes kutatni, hogy mi lehet 
ennek az oka. Nem azért, mintha e 
visszavonulással kár esnék a közérde
ken. Sőt ellenkezőleg, Szapáry Gyula 
gróf, aki még eddig úgy sem tett jót 
az országgal hosszú minisztersége alatt, 
a közigazgatás államosításának elejté
sével minden esetre szolgálatot tenne, 
ha czélzata valósággal a reform elej
tése volna és nem csupán saját állá
sának szeretete befolyásolná őt a go
nosz terv halasztásában.

Mert úgy áll a dolog, hogy a 
miniszterelnök nagyon szeretné az ő 
„dicső“ alkotásai közé besorozni az 
állami közigazgatást, de nem mer vele 
a képviselőház elé lépni, tudván, hogy 
bukását pecsételi meg az önkormány
zat megtámadásával.

Jól érzi azt Szapáry gróf, hogy 
úgy, mint egyáltalán, ebben a kér
désben is roszabbul állanak rá nézve 
a pártviszonyok, mint mielőtt fölosz
latta az országgyűlést erőszakosan és 
elrendelte a téli választásokat. Azok a 
sebbel-lobbal keresztülhajtott téli vá
lasztások bizonyságot szolgáltattak 
róla Szapáry urnák, hogy uralkodása 
gyűlöletes és népszerűtlen és hogy a 
többség kiszorítása leginkább arra a 
tenger pénzre vezethető vissza, mely 
a kortes főispánok czimére szétkülde
tett, aminek nyilvánosságra jutása 
miatt épen most helyeztek át a fővá
rosból nehány ártatlan postatisztet.

A többség csak megvolna hát, de 
ennek az aránylag még mindig nagy 
pártnak hangulata gyökeresen megvál
tozott és nyílt titok, hogy a vezetéssel 
nem mindenki van megelégedve és 
hogy ami különösen a közigazgatás 
reformját illeti, afölött nagyon meg
oszlanak a vélemények a szabadelvű 
pártban is. Vannak, akik éppenséggel 
nem hajlandók résztvenni abban a 
halotti torban, melyet az önkormány
zat temetésére akarnak rendezni és 
vannak aztán, akik az állami közigaz
gatást nem úgy képzelik, mint Sza
páry gróf, hanem úgy, mint Apponyi, 
vagy még annál is máskép, erős sán- 

sánczokat követelve a Bécstől függő köz
ponti hatalom tultengése ellen.

Valósággal az a helyzet, hogy a 
választások előtti szabadelvű párt gon
dolkozása is megváltozott e kérdésben 
az uj ötéves mandátumok elnyerésé
vel, annál is inkább, mert nincs tájé
kozott ember, aki azt hinné, hogy 
Szapáry még az 1897-iki választásokat 
is intézni fogja.

Azzal mindenki tisztában van, hogy 
a miniszterelnök állása immár nem 
sziklára van épitve, hanem futó ho
mokra, mely kiszalad alóla a legelső 
alkalommal. És tudja ezt maga Sza
páry gróf is, sőt talán legjobban 
tudja ő, aki hibáinak és balfogásainak 
hatását érzi lefelé és fölfelé. A minisz
terelnök leszámolt azzal, hogy az Ő 
kormányzása már csak ideig-óráig 
való és a Tisza-iskolában elsajátított 
egész tudományát arra használja most, 
hogy ameddig csak lehet, fönntartsa 
magát ingadozó helyzetében, melyet 
mégis többre becsül a penziónál.

íme, ez a titka annak, hogy Sza
párynak nem sürgős semmiféle na
gyobb akczió, hogy nem tartja sür
gősnek a közigazgatási javaslat elő
terjesztését sem, melyről pedig be volt 
jelentve országnak-világnak, hogy el
készült. Még azt is eltagadják most, 
mintha készen volna a javaslat és ha
lasztják annak újból való előterjeszté
sét télről tavaszra, tavaszról nyárra és 
nyárról őszre. Befagyott az egész me
rész kísérlet és senkinek nem telnék 
benne nagyobb öröme, ha végkép el
felejtenék, mint Szapáry grófnak, aki 
attól tart, hogy az önkormányzatnak 
ásott verembe maga esik bele s onnét 
nem huzza ki senki.

Szó sincs róla, ez a kényszerhely
zet nemcsak a miniszterelnök gyönge
ségét jelenti, hanem az önkormány
zati eszmének, a közszabadságok érté
kének erejét is, mely ellen haszonta
lanul akar a kormány diadalmaskodni 
egy pénzen vett többséggel. De bár
mennyire tessék is a függetlenségi és 
48-as pártnak, hogy a hatalom elej
teni kénytelen a közigazgatás államo
sításának kegyetlen tervét, nem lehet 
a kedvére az, hogy ennek a javaslat
nak az asztalfiókban feledésével tovább 
uralmon tartsa magát a miniszterelnök.

Ezen az áron nem kell az állami 
közigazgatási javaslat ideiglenes levé
tele a napirendről. Hadd jusson csak 
a törvényhozás elé a Szalavszky-féle 
uj javaslat, hadd bukjék el az és 
hadd bukjék vele a kormány, melyet 
íme, ilyen ideges félelembe ejt a saját 
merénylete.

Magyar nemesség. ö felsége Sisics 
Jakabnak, a horvát-szlavon országos kormány 
osztálytanácsosának, saját kérelmére történt 
nyugalmaztatása alkalmából, sok évi hü éa 
buzgó szolgálata elismeréséül, saját és törvé
nyes utódai részére a magyar nemességet 
adományozta. Macsvanszky Pál eszéki 
törvényszéki elnöknek, saját kérelmére tör 
tént nyugalmaztatása alkalmából, sok évi 
sikeres szolgálata elismeréséül, saját és tör
vényes utódai részére szintén a magyar ne
mességet adományozta a király.

A Vaskapu szabályozása. A Vaskapu 
szabályozásáról a következőket irja a M. H. 
tudósitója. Az 1889., 1890., 1891. és 1892. 
évekre a Vaskapu szabályozására engedélye
zett 2.808,560 forintból az idei kiadásokra 
— ugylátszik — nincsen elég fedezet, vagy 
bogy éppen semmi sincs már, mert az erre 
az évre ismét külön engedélyezett 1,240.000 
frtból már előzőleg kiutalt 400.000 frt is el
fogyott s most a kereskedelmi miniszter 
újabb 40.000 írtnak sürgős kiutalását kéri.

A Baross családjának adott nyugdijról 
szóló bír a M. H. szerint a közölt alakban 
nem nem felel meg a valóságnak. A tény 
az, hogy Baross özvegye csak az öt törvé
nyesen megillető nyugdijat kapja. Az el
hunyt miniszter két gyermeke számára azon
ban a minisztertanács határozatából nagy
korúságukig 1000—1000 frt évi nevelési 
pótléket engedélyeztek.

Szeged ünnepe.
— Havi-Boldogasszony napja. —

Csupa derült, mosolygós és vallásos 
hangulatokból volt összetéve a mai nap. Tíz
ezrek lépéseinek nyoma keverődött össze as 
utczán s rendszertelenül vegyült össze a 
légben a sok különféle zaj, bucsusok éneke, 
tara czklövések, a lóvasúti síp fütyülése s a 
sok járókelők beszélgetése.

Az utczákon óriási tömegek jártak föl 
és alá. Néhol, ahol két ilyen nagy asszony-, 
gyermek- és leánysereg összetalálkozott, alig 
volt képes egyik átszorongani a másikon. A 
légben tenger sok zászlót lengetett a szél » 
a fehérruhás leánykák, kik a zászlórudat 
tartották, sokszor ugyancsak zavarba jöttek, 
még egy-egy lépéssel előbbre juthattak az 
ember rengetegben.

Szeged ünnepi szint, nem színeket öl
tött. E napon annyi volt benne a változa
tosság, mint amennyi egy év alatt sem mu
tatkozik. A notabilitások arany és ezüsttel 
elborított magyar öltözékétől le a tanyai 
leánykák fehér ruhácskájáig, minden ra
gyogott. Egyszerűség és pompa gyönyörűen 
megfért egymás mellett s egyformán gyö
nyörködtetett. A külsőségek mellé állott az 
arczokra kiült mosolygó és vallásos han
gulat.

Az ország legkatholikusabb városa, az 
Alföld metropolisa hozzá méltón ünnepelte 
meg újjáépítése emléknapját. Nagy segítsé
gére volt ünneplésében a jó vidék, mely e 
napon seregestül bezarándokol a városba s 
együtt imádkozik, együtt hálálkodik és ek
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együtt mulat a szegediekkel. A zarándok
út már tegnap megkezdődött. Az ötödik, 
hatodik megyéből is jöttek hívők. Ezek a 
hosszú útra nem indulhattak gyalog, hát 
hajón és vasúton érkeztek meg. Hanem 
aztán annál buzgóbban gyalogolták be, amit 
elmulasztottak. Délutántól késő estig járták 
az utczákat s gyönyörködtek azokban a 
szépségekben, az épületeken és fényes bolto
kon, amelyeket nem láthattak — a tavalyi 
búcsú óta. A tanyák és szomszédos közsé
gek lakossága csak a betegeit hagyta ott
hon. Még a csecsemőket is behozták a 
jámbor tanyai asszonyok a szüz Anya elé 
— kebleiken. Az volt a boldogabb, aki 
előbb kérhetett áldást kisdedére az isteni 
asszonytól s a vallásos kegyeletnek annyi 
megható példája játszódott le ma a tem
plomban vagy a szabad ég alatt, amennyi
vel alig találkozunk a jövő búcsúig. így 
egy csoportba gyűlve mutatja meg igazán 
ez a nép, hogy mennyi nemes vallásos vonás 
van a lelkében.

A tegnapi napon a vásárhelyi kereszt
tel 400-an, a kistelekivel 350-en, a 
majsaival 420-an, a szabadkaival 
400 an, a gyálaival 200-an jöttek ma 
Szegedre. Csöngőle, Keresztur, Sándorfalva, 
Dorosma, Szatymaz, Pusztaszer, Lele, 
Szőregh, Algyő és Tápéról százával érkez
tek a bucsusok.

Ezek a számok csak nagyon kis ré
szét foglalják magukban annak az óriás , 
tömegnek, mely ma minden oldalról ér
kezett.

A beláthatatlan tömeg az alsóvárosi 
Mátyás-templom körül foglalt helyet s kö
rülbelől 30—35,000 főre tehető.

Csodálatos az az áhitatos csönd, ami a 
szent épület körül honolt. Halk suttogásban 
nyilatkozott meg az imádságuk s a csendes 
suttogatás annyi ezer ajakról felszállva, va
lami szokatlan zümmögésben egyesült, mely 
a lengő Mária képes zászlók alatt körül-A SZEGEDI NAPLÓ" TARCZÁJA.

Kételkedik még?
Sürü pelybekben hullt le a hó. Az em

berek, kik a főváros utczáin járkáltak, úgy 
néztek ki a hópelyhektöl sűrűn fedett téli 
köpenyeikben, mint a jegesmedvék. A ke
ményre fagyott aszfalton szinte csikorogtak 
az ember léptei. Tél közepe volt.

A mentő-egyesület pompás palotájában 
javában melegedtek a derék fiuk. Épen egy 
expediczióról jöttek haza. Valahol a Szent- 
János kórház táján, a budai oldalon, egy 
részeg tót elesett a hóba és félig megfagyott 
állapotban szállították be a kórházba.

— Az volt az érdekes, fiuk, — kezdé 
az expediczió egyik tagja, — mikor javában 
élesztgettük a tót atyafit, egyszer csak fel
üti szemeit s azt mondja Pistának : Adj egy 
kis pálinka, pajtás. . . . Fiuk, Pistát tótnak 
nézte.

Vígan nevettek a fiuk és élczelödtek 
Pista tót kinézésén.

Megszólal a csengettyű, nyílik az ajtó, 
jön egy csapat medikus.

— Ejnye, de kutya hideg van odakünn 
— szól az egyik.

— Ugy-e most meleg szobában 
lenni, mint a váezi-utczán sétálgatni ? Mit 
fog gondolni felőled az a kis divatárus lány, 
kit rendszerint el szoktál kisérni, ha nem 
jelensz meg a szokott órában.

— Üsse a kő, — szólt a megszólított, 
én innen ki nem mozdulok.

— Hátha megszólal a vészharang, tö
meges szerencsétlenséget jelezve, akkor ne
ked is el kell menned.

Szegedi Napló.

ölelte a templomot, a vallás házát, mintha 
az Ur lelke egyszerre szállotta volna meg 
azt a sok kegyes vallásos embert.

Reggel.
Alig pirksdott a hajnal, már az ájtatos 

bucsusok serege megkezdette az istenimá
dást, a havi búcsú napját.

Nagyobb csoportokban jöttek föl alsó
városról a belvárosi terekre, a kis kápolna 
elébe, amely egész nap tömve volt s a nap 
nem járt még akkor a szegedi égen, ami
dón térden csúszó hívők csókolták körül a 
belvárosi templom-téren a Mária-szobor négy 
oldalát.

Az alsóvároson táborozó vidéki bucsu
sok elmentek mindenfelé, amerre csak tem
plom volt, amelyen a keresztyén hit ara
nyos keresztje látszott.

A reggeli szent misére a belvárosi 
templomban számosán jelentek meg a bu
csusok közül s áhítattal borultak le az isten 
házában Ő előtte.

Alig hasadt fel a hajnal, megindult a 
helyi búcsú : a városrészi menetek. A fel
sőváros ájtatos népét lobogó templomi 
zászlók alatt Orbán Jáczint minorita 
társházi főnök vezette, a belvárosiakat 
Jászay, a rókus hívőit Várhelyi Jó
zsef káplán.

Ahogy leértek, az uj tömegek hamaro
san beleolvadtak ebbe a nagy, hittel teli 
néptumultusba, amely egymásnak feszítve a 
könyökét, harczokat vívott azért, hogy be
férkőzhessen a templomba.

Rengeteg tömegek ostromolták a tem
plomot s akik oda nem fértek, a társház fo
lyosóján hullámzottak végig a falon függő 
embernagyságu Krisztus szobor-felé igye
kezve.

Az előtt gyertyák égtek s térdre bo
rulva imádkozott egy sereg ember. A hátuk 
mögött nagy és teljes sorokban zsolozsmá
kat éneklők állottak, akik ujjaikat a szobor 
lábához értetve hitbeli nyugalommal távoz
tak onnan.

A templomban.
Jókor reggel, mikor a környékbeli kö

zönség már az utolsó talpalatnyi helyet is 
elfoglalta a templomban, Hauer Tamás fe
renczrendi áldozár nagymisét mondott. A 
mise után a nagy tömegre való tekintettel

A telefon éles csengetyüje akadályosá 
meg a válasz adásban. Az őrsvezető fölug- 
rik a beszélgetők csoportjából és a telefon
hoz siet.

— Hallo ! Önkéntes mentőegyesület. Ki 
beszél ott!

— Hallo! 513. számú rendőr. Jelen
tem, hogy a nádor-utcza 25. sz. házban 
egy fiatal leány megmérgezte magát. Tessék 
azonnal jönni.

— Jól van, megyünk rögtön.
Az őrsvezető leteszi a halló csövet s 

csenget a kocsisnak, szolgának, elrendeli, 
hogy készüljenek el azonnal s azután be
szél társaihoz.

— Készüljetek fiuk, egy mérgezés tör
tént a nádor-utczában. El ne felejtsétek el
vinni a méreg szekrényt (igy hívják azon 
szekrényt, melyben az ellenmérgeket tartják 
a szükséges használati utasításokkal), mint a 
múltkor is történt.

Erre a szóra, hogy mérgezés és nádor
utcza, rögtön abbahagyta a játékot egy 
vendég, ki a medikusok csapatjával jött be 
és buzgón karambolázott. Hossza, szőke fiú 
volt, magas homloka, marquirt arczvonásai 
és szürke szemei elszántságra és kérlelhe- 
tetlenségre mutattak.

— Feri, — szól az őrsvezetőhöz. Szabó 
úgy sincs itt, engedd meg, hogy én menjek 
Gyurival az esethez.

— Jó, menjetek.
Nem csoda, hogy megdöbbent Nagy 

Kálmán barátunk, mikor meghallotta, hogy 
a nádor-utczai 25. sz. házban történt a sze
rencsétlenség. Abban a házban lakott a 
szép barna Ilona, kinek már régen udvarol- 
gatott s meggyőződve egymás szerelméről, 
megígérték kölcsönösen, hogy csak egy

két helyen is tartottak predikáczíót, de azért 
természetesen igy is százszorta többen vol
tak azok, akik nem hallották a szent be
szédeket, mint a kik hallották.

Hosek Vincze a templom előtt, Ba
kocs Károly pedig a templomban mondott 
szent beszédet.

Ezután elindult a körmenet, melyet 
gyöngélkedése dácsára Ivánkovits Já
nos apátplébános vezetett.

A körmenethez a rókusi híveket Vár
helyi József káplán, a felsővárosiakat 
Orbán Jáczint házfönök, a belvárosi híve
ket pedig Jászay káplán vezette.

Részt vettek a körmenetben a hatóság 
tagjai közül dr. Lázár György polgár
mester-helyettes, Rainer József, főkapitány, 
Fodor Károly tanácsos és Bércsy An
tal árvaszéki ülnök, valamennyien diszma
gyarban. Ott volt dr. Babó Emil, a má
sodik kerület országgyűlési képviselője s 
Kreybig Károly nyugalmazott altábornok, 
Janky tábornok, Babos ezredes, Sze
mere és Micskey alezredesek vezetése 
alatt a teljes honvéd tisztikar.

A körmenetben majdnem az egész tö
meg részt vett s ilyen impozáns menetre 
alig emlékeznek még a havi búcsún.

A rendház folyosóján.
Ha még egyszer olyan széles és hosszú 

lett volna a ferenczrendiek házának folyo
sója, mint a milyen, akkor se tért volna el 
benne mindenki, aki beakart jutni. Aki a 
templom tágas hajójában a legnagyobb erő
feszítéssel sem talált helyet, az mind a rend
ház folyosójára igyekezet s itt óhajtotta el
rebegni imáját a falon elhelyezett feszületek 
és szentképek előtt. A miséző papság szá
mára is alig volt képes egy parányi ösvényt 
adni a tömeg, mely úgy összefolyt a sorai 
közt elmenők után, mintha a Tisza folyó 
lenne.

Legnagyobb volt a tolongás a tem
plomba átvezető ajtó mellett, hol egy-egy 
pillantást lehetett vetni be az oltár felé, a 
honnan kiszorította a hívők túlnyomó ré
szét a nagy sokaság. Áhitattal néztek a 
fölszálló tömjénfüst után, melyből egy-egy 
parányit néha a folyosóra is kivitt a jóté
kony szellő.

A faiakon elhelyezett feszületekhez, 
Mária képekhez csak nagyon kevesen jut- 

másé lesznek. Kálmán az utolsó évet vé
gezte s szorgalmas lévén, kilátás volt arra, 
hogy egy év alatt leteszi a szigorlatokat s sze
rez valami jó állást s akkor elveszi a hozzá 
hü maradt Ilonát. A viszony köztük a le
hető iegbensöbb volt. Kálmán minden sza
bad idejét Ilonkáéknál töltötte, a szülők be
leegyezésével, kik szívesen bízták leányuk 
sorsát a szolid és jó családból való ifjú ke
zére. Kálmán igen zárkózott kedélyű s e 
mellett nagyon féltékenj7 volt, ilyen félté
keny hangulatában rendesen rossz kedvet 
mutatott, keveset beszélt s ha kérdezték, 
miért oly rosszkedvű, csak röviden azt fe
lelte: semmi, semmi. A világért nem mondta 
soha meg bosszúsága, vagy haragja okát, 
büszkesége tiltotta, hogy tudják azt, hogy 
ő valakire féltékeny.

Már egy hét óta feltűnt Ilonkának, 
hogy a különben beszédes Kálmán rendkí
vül szótlan és mogorva. Nem merte kér
dezni a harag okát, de gondolta, hogy a 
féltékenység játsza itt a főszerepet. A be
szélgetés közben véletlenül elejté:

— Holnap megint elmegyek Maris
kához,

— Hiszen csak tegnap voltál ott, szólt 
az anya.

— Hja, — szólt Kálmán iróníkusan, a 
kisasszony előtt ez végtelen sok idő, mióta 
Mariska unokatestvére, az a csinos mérnök 
ott vau látogatóban, nagyon megszaporod
tak a vízitek.

A mamát épen akkor kihívták s a fia
talok egyedül maradtak.

— Hát nem szabad nekem elmennem 
Mariskához, ki legjobb barátnőm, csak 
azért, mert ott van az unokatestvére.

— Látogatás és látogatás között nagy ek
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hattak el, pedig od avágyakozott mindenki
nek a lelke, mely az ilyen városba jött 
buzgó hitű embernél olyan szomjas a Meg
váltó látására, mint ahogy a szép 
hives patakra a szarvas kíván
kozik. A templomból áthallszott egy-egy 
töredéke a misének, azt fölkapták és el
zümmögték magukban a melódiáját.

Egy sarokban áll az Üdvözítő kereszt
refeszitett alakja, fején a véres töviskoszo
ruval s lábain átütve a szeg. A feszület 
magasan van, csak a magasabbak érhetik 
el. Milyen nagy volt a küzdelem, hogy 
hozzájussanak, öreg, beteges, köhögős asz
szonyok egymást emelgették föl, hogy ajka
ikkal elérhessék az Üdvözítő átszegezett 
lábain a sebhelyet és egy csókkal uj hitet, 
uj reményt adjanak az öregségüknek.

Folyt a zarándoklás egész nap. Dél
után ritkult a tömeg. A vendégszerető 
ferenczrendiek estére a visszamaradt bucsu- 
soknak engedték át a folyosót s milyen 
boldog lehetett az, ki a feszület alatt nyu
godhatta át az éjszakát.

A refektoriumban.
A tágas, boltíves refektoriumban gyűlt 

össze a társaság intelligencziája. A házfőnök 
reggelit szolgáltatott föl, mely a böjti nap 
miatt köménymagos kiflikből és sörből állott. 
Ez azonban nem gátolta a jelenvoltakat ab
ban, hogy a legjobb hangulatban el ne be
szélgessenek.

A társalgás főtárgyát természetesen a 
nap jelentősége, a város ünnepe képezte. 
Az apró csoportokra oszlott társaság csak 
délfelé hagyta el a barátságos házigazdákat.

A zsebmetszők és a rend.
A havi búcsún, leszámítva a nagy néptö

meg okczta tolongást, kevés baja akadt a 
rendőrségnek.

A jó öreg Szekula, amidőn a többi 
városrészek rendőrtisztjei fölkínálták neki a 
segítséget, mérgesen fakadt ki :

— Nem kell.
8 szelidebben tette hozzá :
— Elég leszek én. Én meg a Sebők. 

Ámbátor hogy vámőr. S a jó Szekula tegnap 
este közbiztonsági szempontból helyi szétné
zést tartván, hamarosan elfogott vagy húsz 

különbség van. Azelőtt elment oda egy hé
ten egyszer, most pedig majdnem min
den nap.

— Meg van annak is az oka.
— Tudom, még pedig élő oka.
Kis szünet állott be. Ilonka nem emelte 

volna föl világért sem fejét a kézimunká
ról és igy Kálmán, ki nagy léptekkel járt 
föl s alá a szobában, nem láthatta, hogy 
szavai mily hatást gyakoroltak a leányra.

— Láttam, a múltkor is haza kisérte.
— Látja Kálmán, milyen igazságtalan 

maga, ebből is szemrehányást csinál. Mond
hatnám ugyan, hazakisért, mert már bees
teledett, a szobaleány nem jött el értem, én 
már haza akartam menni, — mint udvarias 
ember nem hagyhatott kiséret nélkül, de 
nem teszem. Hazakisért, mert ö akart, s én 
megengedtem. Hát igy bízik bennem, érde
mes oly nagy dolgot csinálni abból, hogy 
egy fiatal ember haza kisért ? Mert most 
gyakrabban megyek Mariskához, s véletle
nül ott van az a fiatal ember, hát abból 
csak az következik, hogy a gyakrabbi lá
togatások oka épen ő ? Ha szeret engem, 
bíznia is kell bennem, mert szeretni nem le
het oly egyént, ki nem méltó bizalmunkra.

A mama belépése véget vetett a vitatko
zásnak.

Kálmán még ott maradt nehány per
czig, nehány közönyös szót váltott a ma
mával, s azután eltávozott. Ilona kikisérte, 
az ajtónál, mikor már elváltak, visszafor
dulva kérdé :

— Kételkedik még ?
Kálmán nem szólt semmit, anélkül, 

hogy újból megszorította volna a lány ke
zét, mint ez szokása volt, mogorván távozott.

Másnap meghallotta, hogy Ilonka meg
látogatta ismét bar át néj át. Eddig soha sem 
szólt semmit, most először árulta el félté - 

zsebmetszőt az éjszaka folyamán. Az öreg 
sem pihent az éjjel, de a nem pihenésnek 
meg volt az az eredménye, hogy ma alig tör
tént egy-két zsebelés s azoknak a tetteseit is 
elfogták a rendőrei.

A rend mintaszerű volt, daczára annak, 
hogy mintaszerű volt a tolongás is. Tele volt 
néppel az alsóváros s az utczákat kivéve, a 
hol a lovas rendőrség rendezkedett, az alsóvá
rosi rendőrség teljes becsülettel állotta meg a 
helyét.

Azok a gazemberek, akik a mai tumul
tust felhasználva, az ország minden vidékéből 
ide sereglettek, hamarosan lánczra lettek fűzve. 
Ezek a jótét lelkek nem mertek eljönni a sze
gedi vasúti állomásokra, hanem kiszállottak a 
vaggonból Horgoson s igy jöttek, kiki a zseb
metszési ügyességétől függőleg kocsin vagy 
gyalog Szegedre. Féltek, hogy a szegedi állo
máson vagy Szekula vagy Bende kezébe ke
rülnek.

Azonban az előrelátás hiábavaló volt, a 
biztos egyremásra kereste ki az embrrtömeg- 
ből a tolvajbanda tagjait s küldözte bo a vá
rosházára.

A havi búcsú napja teljes rendben folyt 
le s két-három panaszoson kívül, akiknek a zse
béből eltűnt a pénz, nem találkozott jelentést 
tevő ember a városházán. Azok is megkapták 
a pénzüket abból, amit a zsebmetszőknél ta
láltak.

A kenderfónó gyár ujraépitése.
Lukács Béla miniszter levele.

Szeged, aug 5.
Említettük már, hogy kérdésessé vált a 

leégett szegedi kenderfonó gyár újraépítése 
azért, mert a főrészvényesek a julius 5-iki 
tűzvész által csinált tabula razat föl akar
ják használni alaptőkéjük kivételére.

Erről a tervről értesülve, a szegedi ke
reskedelmi és iparkamara hangsúlyozva a 
gyár fönntartásának fontosságát, általános 
közgazdasági és szegedi érdekből, jul. 25-én 
fölterjesztést tett a kereskedelemügyi mi
niszterhez, hogy magas befolyását érvénye
sítse a gyár újból való fölépítésére, melynek 
az állam is egyik részvényese, de amelyet 

kenysége okát, s a leány a helyett, hogy 
megszüntetni iparkodnék ezt az okot, maga
viseletével még növeli. Megalázta magát, 
beismerte, hogy féltékeny s mindhiába. 
Elkeseredésében egy hétig nem ment oda, 
Ilona visszaküldött neki egy könyvet, me
lyet bizonyosan nem olvasott ki oly rövid 
idő alatt, s kért másikat, bizonyára azon 
hitben, hogy ö maga viszi el a könyvet. 
Nem tette, elküldte a kért könyvet, de 
nem ment el.

az államnak különben is többféle alakban 
van módja támogatni.

A kamara ezen fölterjesztése folytán 
Lukács Béla kereskedelemügyi miniszter 
következő leiratot intézte erre a kender
fonó gyár igazgatóságához :

„Sajnálattal vettem tudomást arról, 
hogy a szegedi kenderfonó gyár részvény- 
társaság gyártelepe f. é. julius 5-én a tűz 
áldozata lett. Azonban biztos reményt táp 
láltam, hogy a részvénytársaság a tüzkár
biztositási kártalanítás, valamint a rendel
kezésére álló egyéb segédforrások okszerű 
fölhasználásával ezen gyártelepet ismét föl
építeni, fölszerelni és üzembe helyezni 
fogja.

Meglepetéssel értesültem ennélfogva a 
szegedi kereskedelmi és ipa r- 
k amar a utján, hogy a részvényesek
nek f. é. augusztus hó első napjaiban tar
tandó gyűlésén a fő érdekeltek a társaság
nak fölszámolását kívánják elhatározni, 
illetve, hogy e hó 9-én tartatik meg az igaz
gatósági ülés, melyben a fölszámolás tervét 
készülnek támogatni a főrészvényesek.

Nem vonom kétségbe azt, hogy a rész
vénytársaság belügyeinek intézésére teljesen 
jogosítva van.

Ha tehát a részvénytársaság beligaz
gatási körébe tartozó esetleges fölszámolás 
kérdését ezúttal szóba hozom, teszem azt 
azon meleg érdeklődésből ki
folyólag, melylyel a hazai ipar és kü< 
Ionosén az ország nagyobb ipar vállalatai 
irányában viseltetem.

Veszteségnek tartanám ugyanis 
a hazai közgazdaságra és kü
lönösen a kenderfonó iparra 
nézve, ha azon nagyszabású vállalat, 
melynek, mint úttörőnek először sike
rült nehéz küzdelmek árán e téren ered
ményeket elérni és a külföldi

Ezalatt megérkezett a másik mentő is, 
követve a szolga által, ki az ellenmérgek 
szekrényét vitte föl. Gyorsan beadták a 
szenvedő leánynak a szükséges ellenszert, 
megadták a szükséges utasításokat s avval 
eltávoztak a mentő-egylet funkczíonáriusai 
— Kálmán nélkül. Ő is távozni akart 
ugyan a többiekkel, de a mama visszatar
totta.

— Jöjjön csak Kálmán, hadd gratulál
juk meg magát, hiszen Kálmán napja van 
ma. Nézze*  csak, milyen meglepetés vár 
magára ?

*
A mentő kocsi előállott. Kálmán szo

rongó ssivvel szállt le. Az utón az a gon
dolata kínozta folyton, hátha Ilonáéinál 
történt a szerencsétlenség. Eszébe jutott, 
hogy Ilona heves, hirtelen természetű s 
egy gyenge pillanatban képes elkövetni 
olyasmit, mit jóvátenni többé nem lehet, 
hogy tisztességet mennyire sértette magavi
seleté, az a megmagyarázatlan mellőzés és 
elhanyagolás.

A házmester kedélyesen beszélgetett a 
hentesboltbeli legénynyel, amidőn nagy ro
bajjal és csengetéssel megérkezett a mentő
kocsi. Kálmán felrántja az ajtót, kiugrik a 
kocsiból.

— Hol történt a szerencsétlenség, ház
mester ur ?

— II. emelet 15. szám alatt, de azt hi
szem . . .

Be sem várva a további értesítést, do
bogó szívvel rohant föl Ilonáék lakására. 
Az előszoba ajtaja tárva-nyitva, berohan a 
szobába, nincs senki. Éppen ismét visz- 
sza akar térni, midőn egyszerre Ilona áll 
előtte.

— Ejnye, de jó, hogy itt van Kálmán, 
a képzelj*, a szobaleányunk gyufaoldatot 
ivott s most nagy görcsök közt fekszik a 
cselédszobában.

Kálmán örömtelt arczczal lép be a szo
bába. Ilona egy kis csomagot nyomott a 
kezébe, melyből egy igen szép kézimunka 
került napfényre.

— Látod mama, mondtam, hogy eljön 
Kálmán, tudtam előre, azért nem küldtem 
el a lakására.

Kálmán előtt világos lett minden. Azért 
járt oly gyakran Mariskához, mert együtt 
csinálták számára a meglepetést. Hogy ő 
ne tudhasson semmit a dologról, azért nem 
készítette odahaza.

Bűnbánó arczczal közeledett most 
Ilona felé.

— Kételkedik még ? — szólt incsel
kedve a leány.

—- Ön angyal, — kiáltott föl lelkesedve 
Kálmán, egész életem nem lesz elégséges 
arra, hogy irántami jóságát méltóan viszo
nozzam. Bocsásson meg, hogy kételkedni 
mertem önben s nem úgy viseltem magam, 
mint ezt ön megérdemelte volna.

A leány mosolygó két szeme minden 
szónál világosabban mondta, hogy kész a 
bocsánat.
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versenynyel sikeresen szembe 
szállni, az üzemet végleg beszüntetné.

Érzékeny csapás volna a tervbe vett 
fölszámolás különösen a Szeged vá
rosi és környékbelimunkásosz
tályra nézve, amennnyiben értesülésem 
szerint a részvénytársaság ipartelepe mint
egy 350 szakszerűen kiképzett munkást 
foglalkoztatott szegedi ipartelepén.

Midőn tehát azon meggyőződésemnek 
adnék kifejezést, hogy a társaságnak a 
részvényesek tőkéjének koczkáztatása nél
kül sikerülni fog gyártelepének megújítása, 
hivatkozással az intézet élén álló és annak 
vezetésére befolyást gyakorló férfiak, vala
mint az összes részvényesek hazafisá
gára is, felkérem az igazgatóságot, hogy 
mielőtt netalán a felszámolás mellett fog
lalna állást, tegye beható megfontolás tár
gyává, hogy nem leketne-e a szegedi 
kenderfonó gyárat ismét fölépíteni, üzembe 
helyezni és a hazai iparnak megtartani ?

Elhatározását szíveskedjék velem kö
zölni.

A magam részéről biztosi
tom a részvény társaságot, hogy 
vállalatát úgy, mint boldogult 
elődöm, a lehető támogatásban 
fognám részesíteni.

Budapest 1892. évi augusztus hó 1-én.
Lukács Béla."

Ujdonságok.
— aug. 5.

Tájékoztató.
Augusztus 6. A gazdaszék ülése.
Augusztus 6. A polgári dalárda dal- és táncz- 

estélye a Stefánia parkban.
Augusztus 13. Back B. szegedi gőzmalma mol

nárainak tánczvigalma a Bruckner-kertben.
Augusztus 14. Az „Egyetértés" betegsegélyző 

egyesület tánczvigalma Körösi Lajos vendéglős udvar 
kertbelyiségéb en.

Augusztus 20. Festők tánczvigalma a Gedő-féle 
mulatókertben.

— A tápéi mandátum. Ez a viszontag
ságos mandátum megint ég és föld között 
lebeg, mint ama bizonyos koporsó, melyet 
Mahomednek tulajdonítanak a historikusok. 
Gajári Ödön, kinek tegnap a kerület sza
badelvű pártja fölajánlta a jelöltséget, ma a 
fővárosból táviratilag tudatta a párttal, 
hogy a jelöltséget semmi szin 
alattnemfogadja el s nem is 
ajánl szabadelvű párti jelöltet 
a kerületbe. Ilyenformán Sima Fe
renci már alighanem egyedül marad.

— Tiszteletbeli kanonok, ö felsége Bauer 
György szentszéki ülnököt, a temesvári kath. 
tanítónő képezde igazgatóját és a szegény 
iskola nővérek lelkiigazgatóját a Csanádi 
székeskáptalan tiszteletbeli kanonokjává ne
vezte ki.

— Áthelyezés. Áthelyeztetett. Ki ? Hát 
az adóbasa. Most már teljesen és véglege
sen bizonyos, hogy Vadász József h. 
pénzügyigazgató áthelyeztetett hasonló minő
ségben Pécsre, ahonnan Perczel Kálmán 
jön helyébe. Városunk kedvelt fiának hur
czolkodása általános örömmel találkozik.

— Tolvaj postakocsis. Föltűnt a köz
úti hid melletti rendőrnek egy kocsi, amely 
kalapokkal volt megterhelve. Kérdezősködni 
kezdett s kitűnt, hogy a kocsin bóbiskoló 
atyafi minden famíliáját lopott kalappal 
akarta felruházni. Elcsípték az öreget s a 
vallatás során kiderült, hogy két év előtt 
egy kéteaer forintos postaszál
litmánynyal állott tovább Te

Szegedi Napló.

Temesváron és sokkal nagyobb hunezut, 
mint első pillantásra gondolná az ember. 
Neve különben : Kispéter Péter. A 
neve is elég fura valami.

— A nöiparegylet A szegedi nő ipar
egylet hétfőn, aug. 8-án d. u. 5 órakor sa
ját helyiségében választmányi ülést tart, 
amelynek tárgyát egy franczia léghajó tu
lajdonosnak ajánlata fölött való tanácskozás 
fogja képezni. A franczia magasabb össze
gért hajlandó volna az egylet javára az uj
szegedi népkertböl gömbjével fölszállani a 
felhők közé s a szédületes magasságból egy 
szálló ernyővel leugrani.

— Szentesi közgyülés egy kis botrány
nyal. Tegnap városi közgyűlés volt Szente
sen, ezúttal Burián Lajos tiszti ügyész 
h. polgármester elnöklete alatt letárgyalta 
az 1892. évi költségvetést, melyet dr. Tas
nády polgármesternek a többség nem 
akart megszavazni. A budget tárgyalását 
megelőzőleg Bánfalvi Lajos, a „Szentes 
és Vidéke" társszerkesztöje, interpellácziót 
intézett Burián Lajos h. polgármesterhez, 
mint tiszti ügyészhez, hogy az 1887-ben 
épített vasúthoz kisajátított földterületek 
miért nincsenek mindez ideig a város ré
széről telekkönyvezve. Ez interpelláczió köz
ben Balogh János országgyűlési képviselő 
oly modorban és oly kíméletlenül támadt a 
szóló Bánfalvi Lajosra, mire ez hasonlóan 
kíméletlen választ adott. Valóságos vihar 
támadt ebből a közgyűlésen, mely a két 
párt zajos szóváltásai közt ért véget.

— Rabszökevény Szegeden. Kisrete
rácz Gábor elszökött a majsai szolgabiró- 
sági börtönből s bejött a búcsúra. Szeren
csétlenségére azonban fölismerték s szép csen
desen hazaviszik, hogy előbb ülje ki azt a 
kis időt, amit lólopásért szabott reá a tör
vény.

— Egy alügyész helyettesitése. A sze
gedi kir. főügyész, dr. Raskó István nagy
kikindai alügyészt a pancsovai kir. ügyész
séghez 14 napi időtartamra, az üresedésben 
levő alügyészi állás ellátására kirendelte.

— Új vendég az államfogházban. Ma 
érkezett Szegedre dr. Freund Jenő deb
reczeni ügyvéd, kit párbaj vétség miatt 
nyolez napi áliamfogházra Ítélt el a deb
reczeni törvényszék. Az uj lakó holnap 
kezdi meg ülését.

— Fölhívás és kérelem a szőlősgazdá
inkhoz. A homoki szőlőtelepítések ország
szerte igen nagy mérveket öltöttek, ennél
fogva a fajtiszta szölövesszök millió számra 
kerestetnek, fölkérem szőlősgazdáinkat, hogy 
akiknek fajtiszta tiltetvényü magyarka, ka
darka, olasz rizling, kövidinka, oporto, nagy
burgundi, chasselas rouge, és chasselas evo- 
quant fajú sima és gyökeres szőlövesszejük 
volna eladó, azt legkésőbb ez évi szeptem
ber hó 10-ig a szőlőterület fekvése és a 
vesszők árának megjelölésével alólirottnál 
bejelenteni szíveskedjenek, megjegyezvén, 
hogy csakis az olyan szölővesszök bocsájt- 
hatók eladásra, melyek a paronoszpora viti- 
cola ellen legalább kétszer permetezve let
tek. Horgos, 1892. augusztus 4. Heinrich 
József, magy. kir. bor. vánd. tan.

— Öngyilkos fiú. Szomoru öngyilkos
ság történt ma reggel a szomszéd Horgoson. 
Kis László 12 éves fiú, eddig nem tud
ható okok miatt fölakasztotta magát. A 
csendörség vizsgálatot rendelt el.

— Zsebmetsző czigányok. A mai bú
csúra tizenkét czigány vendég is érkezett. 
Nem azért jöttek, hogy imádkozzanak, ha
nem lopni akartak. Az volt a szándékuk, 
hogy éjszakára a nagy publikum közé fe
küsznek le aludni a szabad ég alá s a nagy 
szorongásban elemeinek nehány tömött bu
gyellárist. A rendőrség szerencsésen ártal
matlanná tette Őket.

— Havi bál. Az alsóvárosi társalgó- 
egylet ma tartotta meg tánczvigalmát a 
Brukner-féle mulatókertben. A vigasság ki
tünően sikerült 8 szép Összeget juttatott a 
társalgó részére. A négyeseket 100 pár tán- 
czolta, melynek sorában a következő szép 
hölgyeket látta tudósítónk :

Leányok: Kiss Emmácska, Kraxner 
Amália, Lovászi Erzsike, Váradi nővérek, 
Bőhm Gizuska, Szokolai Hermin, Pálfi Ni
nuska (Horgos), Kovács Ilonácska, Répás 
Etelka, Masa nővérek, Szentesi Irma. Szil
vásy Etelka, Szeles Emma, Kiss Emma, 
Halász Etelka, Szonda Erzsike, Apró Ma
riska, Zsótér nővérek, Lantos Matild. Ádók 
nővérek, Tóth Mariska, Wégner Sarolta, 
Katona Etelka, Götz Emilia, Gróf nővérek, 
Vörös Zanobia, Hubert nővérek, Temesvári 
Annuska (Zsnta), Zimányi nővérek, Pap 
Málcsi, Kiss nővérek, Hein nővérek, Alle
man Giza, Egresi Etus, Vékes nővérek, 
Kovács Tercsi.

Asszonyok: Zsótérné, Brunnerné, 
Kovács Józsefné, Kovácsné, Börcsök Lajosné, 
Szentesiné, Szokolainé, Böhmné, Gáspárné, 
Grófné, Apróné, Benkócziné, Allemanné, 
Tóthné, Váradiné, Kraxnerné, Pálfiné (Hor
gos), Oppelczné, Vibliczhauserné, Répásné.

— Ékszerlopás. E czim alatt lapunk 
tegnapi számában említettük, hogy Simon
sich Géza, n.-szt.-miklósi kir. közjegyző laká
sába ismeretlen tettesek betörtek s onnan ék
szereket loptak el. Az esetről újabban a 
következőket írja a „Kikindai Közlöny", 
A folyó évi julius 30. és 31-ike közti éj
jelen Simonsich Géza kir. közjegyző a 
város központjában levő lakásába eddig még 
ismeretlen tettes az utcza felöli egyik abla
kon keresztül betört s elvitte a közjegyzőnek 
arany zsebóráját és pénztárczájának körül
belül 70 — 75 frtnyi tartalmát; elvitte azon
kívül a szomszédszobában alvó, s pár órára 
családi ügyekben itt időzött Zsíros La
jos nagybecskereki kir. törvényszéki elnök
nek arany zsebóráját, valamint a pénz
tárczában volt . 400—500 forintnyi készdén
zét; a ragadós ujju vendég elvitt azonkívül 
még néhány arany és ezüstértéktárgyat s 
így a körülbelül 800 forintnyi értéket kép
viselő zsákmánynyal elillant. Nevezetes a 
dologban a ■, hogy a lakás mindegyik szo
bájában aludt valaki s mindezek daczára a 
tolvajt nem vették észre és nem hallotta 
senki.

— Lókötők. A horgosi határban a na
pokban talpra álltak egészen a lókötök. 
Nem kevesebb, mint hét ló tűnt el a határ
ból, hét ló, amelynek a nyomát sem ta
lálják sehol. A csendörség által megindított 
nyomozás eddig nem vezetett eredményre.

— Szőlőszeti tanulmányut. Hein
rich József, szegedi kerületi szölöszeti, 
borászati vándortanár vezetése mellett 
Bács Bodrog h-, Békés-, Csanád- és Cson
grádmegyékből több szőlősgazdával egyet
értőleg történt megállapodás szerint szölö
szeti tanulmányút van tervben, melynek 
programmja a következő :

Augusztus hó 22 én: Szeged felöl, 
illetőleg Szegedről indulás 11 óra 58 p. 
délelőtt. Szabadka felől, illetőleg Szabadká
ról indulás 2 óra 30 p. d. u. Királyhal
mokra (föltételes vasúti megállóhely), ottan 
a vasúti megállóhelyen a mindkét irányból 
jövő kirándulók találkozása és megtekintése 
a 165 m. holdas caemegefaju szőlő uj ül
tetvénynek. Onnan indulás este 7 ó. Sze
gedre, ott éjjelezés.

Augusztus hó 23-án: Reggel 5 ó. 
50 p. indulás Szatymazra, ottan a magáno
sok birtokában levő homoki szölöültetmé- 
nyeknek megtekintése. Onnan indulás d. u. 
3 óra 38 p. Kecskemétre, odaérkezés 5 óra 
41 p. d. u., ottan megtekintése a város alatt 
elterülő homoki szölőültetményeknek. Éj
jelezés.ek
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Augusztus hó 24-én: Reggel 7 ó. 
indulás kocsikon az állami „Miklós-szölöte- 
lepre*, ennek tanulmányozása, délután 6 —7 
óra között bevonulás a városba. Éjjelezés.

Augusztus hó 25-én: Reggel 8 ó. 
41 p. indulás vasúton a „Katonaszőlőtelepre*, 
ennek megtekintése után indulás 11 ó. 15 
p. d. e. Szegedre, megérkezés 1 ó. 46 p. 
délután.

Szegedről indulás d. u. 6 ó. 34 p. 
Csaba-Aradon át Gyorokra, odaérkezés 26-án 
reggel 6 ó. 19 p.

Augusztus hó 26 án: Délelőtt a 
nagyobbszabásu amerikai szőlőtelepek és a 
ménesi magyar kir. vinczellér-iskola meg- 
tekintése.

Délután indulás 3 ó. kocsikon Baracz
kára, tanulmányozása az ottani amerikai és 
európai fajú állami szőlőtelepnek, onnan, 
illetőleg a paulisi vasúti állomásról hazafelé 
utazás 7 ó. 57 p. este.

Mivel a kirándulás alkalmával több 
helyen előre meghatározott számú ko
csikról kellend gondoskodni, ennélfogva a 
már jelentkezőkön kivül a kirándulásban 
még résztvenni óhajtók fölkéretnek, hogy 
ebbeli szándékukat folyó évi augusztus hó 
15 éig alulírottnál bejelenteni szíveskedjenek. 
Horgos, 1892. évi julius hó. Heinrich József, 
kér. szol. bor. ván. tan.

— Föloszlott fatelep. A város felső 
részén köztudomás szerint egy régi fake
reskedő üzlet csőd alá került. Újabban pe
dig az alsó részen „Az első szászrégeni tu
tajkereskedő-társulat szegedi fióküzlete* föl
oszlattatott s itteni megbízottai visszaköl
töztek Szászrégenbe. A társulat ujszegedi 
emeletes házát az ujszegedi kenderfonó
gyár bérelte ki, a fönmaradt faanyagot 
pedig a Leopold fakereskedő czég vette át.

— Tejjel öntözgetett menykő. Tegnap 
előtt történt, hogy az akkor dühöngött vi
har alkalmával egy villám beütött Mícsik 
Mátyásnak a muzslyai telepen levő házába. 
A villám előbb a tetőt ütötte keresztül, 
majd az ablakon át a szobába hatolt s le
szedte a falról az összes képeket és díszít
ményeket, végül pedig fölgyujtotta apadiót 
és egy padot, amely a szobában állott. Em
beréletben szerencsére nem esett kár, de a 
villám gyújtotta tűz egyre jobban égett. A 
szomszédok segítettek a házigazdának az 
oltásban s erősen locsolták a tüzet — tej
jel, mivel köztük az a babona van elter
jedve, hogy a villám okozta tüzet vízzel 
nem lehet eloltani. A lángok aztán meg is 
szelídültek a tejtől s a tűz csakhamar el 
lett fojtva.

— Sátor alá temetett asszony. Ma este 
történt alsóvároson. Egy mézeskalácsos sá
tor alól valaki kihúzta az egyik földbe vert 
vasat, mire az nagy robajjal összedőlt s egy 
öreg asszonyt súlyosan megsebesített. Az 
asszonyt kocsin szállították haza.

— Rablógyilkosság. Basahidon tegnap 
reggel Molnár Rozát, urától elválva élő ma
gános fiatal nőt, a szobájában a földön véré
ben heverve meggyilkolva találták föl. A 
szoba feltörve, az ablakok bezárva voltak, 
azonkívül az egész lakás ki volt rabolva. 
A vizsgálat megejtése végett a nagykikindai 
kir. törvényszék egy vizsgáló bírája, Dús 
Sándor kir. ügyészszel együtt azonnal a tett 
színhelyére utazott.

Azt mondják.
A nagy Galeotto nem szűnik meg soha. 

Élete örök, mint az emberek gyarlósága, ő 
maga utálatos, mint a rothadó szenny és 
piszok. Hanem azért csak él, virágzik és 
minduntalan keresi áldozatait. Nem lehet 
előle kitérni, mert fölkeresi az embert a leg
elrejtettebb helyen is, nem lehet vele szem 
ben védekezni, mert mindig lopva, mindig 
sötétben támad, nem lehet eltiporni, mert 
mentői erősebb szenvedélylyel harczolsz 
ellene, annál inkább szaporodik és 
annál inkább táplálja a gyanút. Egyet
len és biztos fegyver az, ha teljes közö
nyösséget színlelsz vele szemben. Ha nem 
látod meg mérges fogait és nem szisszensz 
föl, midőn húsodba harap. A közönyösség 

igen bántja a nagy galeottot, amely annál 
kéjesebb gyönyörűséggel nézi áldozatát, 
mentői keservesebben vergődik a kínjai kö
zött. Ha pedig azt látja, hogy marásait föl 
sem veszed, szépen elfordul tőled, mert aki
nél nem látja mérgének hatását, avval egy
általán nem szeret törődni.

*
Mindazonáltal kevés ember képes a 

névtelen rágalom szennyét közönyösen tűrni. 
A legfl gmatikusabb temperamentumot is 
kihozza sodrából. Pedig hiába haragszol, 
mert dühöd ellene tehetetlen ; hiába kuta
tod forrását, mert száz és százfelé vezetnek 
azok a kuszáit szálak, melyekből a rossz 
nyelvek szövik „Azt mondják“-féle histó
riájukat . . .

Azt mondják, hogy P. ur öreg, kopasz, 
köszvényes, rut, zsémbes ; nem szereti a vi
rágot, a napfényt, a m&dárdalt. Korán le
fekszik, mindjárt elalszik és egész éjjel hor
tyog.

Azt mondják, hogy P.-né fiatal, szép 
ruganyos, gesztenyeszin hajjal, rózsás 
arczczal, aranyos jó kedvvel. Szereti a vi
rágot, a fényt, a dalt. Ha lefekszik, nyug
talan ábránd izgatja képzelődését és ha el
alszik, hosszú szempilláin sokáig reszket 
egy forró könycsepp.

Ekkor a nagy Galeottó szárnyakat ölt 
és gyorsan repüli be a várost.

„Egy fiatal szép asszony, miként sze
rethet egy csuuya öreg urat ?*

„Egy asszony, akinek rózsás arcza és 
aranyos jó kedve van, hogy érzi magát egy 
férfi mellett, aki köszvényes és mogorva ?“

„Egy asszony, aki szereti a fényt, a 
dalt, az illatot, mit keres egy olyan urnái, 
aki olyan, mint a vakond és olyan mint a 
lajhár ?“

„Egy asszony, aki szeret ábrándozni 
és akinek nyugtalan vére mindig háborog, 
nincs-e el kárhozva egy olyan emberrel, aki 
mindig alszik és melléje hortyog ?*

És ilyenkor, ha a szegény P-né D. úr
ral szóba áll : ha P-né K. urnák köszön'; ha 
P-né S. urra mosolyog; ha P-né szépen öl
tözik, megindul a legfrissebb pletyka. Azt 
mondják, hogy D. urat szereti, P. úrral ka
czérkodik, S. urat bolonditja. Azt mondják 
hogy irtózatos egy asszony és még sokat 
mondanak csak azért, mert P. ur zsémbes, 
kopasz, kissé öreg és köszvényes, mig P-né 
fiatal, szép és jókedvű.

Az igazság pedig az, hogy ez a szép 
fiatal asszony az urát állandóan kényezteti, 
czirogatja sik fejét és mindig igy szólítja : 
„kedves öregem 1“

Azt mondják, hogy X. ur minden va
gyonát elvesztette. Pedig gazdag ember hi
tében áll még m* is ; ámde csak felfújt hó
lyag, mely egy perez alatt összeomlik. Fé
nyes háztartása csak látszat. Az utczán még 
mind sokat mutat. Előkelő magatartása és 
jó ruhája van, de otthon éhezik.

„^zt mondják, hogy kártyázott!“
„Azt mondják, hogy a börzén ját

szott !“
„Azt mondják, hogy szeretőt tartott!*
És ez a rémes hirfüzér ismeretlen ho

mályból tör elő, nyom nélkül bolyong szer
teszét. Nem ismered a kezdetét és nem szá
míthatod ki a végét. Nem tudod, hol jelent 
meg és nem tudod, hol enyészik el.

A dolog pedig úgy áll, hogy X urnák 
semmi baja sincs, csak ez a sületlen pletyka 
csinál egy napig rósz étvágyat.

*

Y. ur gazdag ember, házat, földet vesz, 
fogatot tart, finom szivarokat szi. Mikor 
vásárol, nem alkuszik, mikor fizet, nem 
panaszkodik. Ehhez is van szava a nagy 
galeottónak.

„Azt mondják, hogy hamis kártyás !*
„Azt mondják, hogy vak szerencse 

érte. Nem az ö érdeme. Sorsjegyen nyerte 
mindenét!“

„Azt mondják, hogy a nagyapja sik
kasztott, ő maga pedig uzsorás !

Y. ur csak érzi, hogy nagyon kényel
metlen neki e hírek szárnyalása, de sem a 

forrást nem ismeri, sem megakadályozni 
nem tudja. Tűr és izzad. Aztán várja, hogy 
valaki mondja el róla az igazat; szorgalom, 
munka, takarékosság és szerencse. íme, a 
vagyon alapja.

Csakhogy az emberek, ha nem is na
gyon rosszak, de a rosszat nagyon szeretik 
s igy az igazságot^kevésbá pártolják. Való
színűleg azért, mert nincs meg benne a 
korszellem elementuma : az izgató hang.

T. P.

Irodalom.
Az „Osztrák-Magyar-Monarchia írásban 

és képben “ czimü vállalatnak most megjelent 
161-ik füzete „Magyarország" 3-dik 
kötetének immár a 10-ik füzete, mely
ben a magyar irodalomtörténet ismertetését 
találjuk folytatólag Kisfaludy Sándorról 
Arany János nagyobb eposzainak méltatá
sáig. Váczy János a kimért szűk téren is 
sok becses részletet tud bemutatni irodal
munkból s gonddal ismertet korokat, embe
reket s irodalmi alkotásokat. A szöveghez 
mellékelt arczképek mind a legjobb és leg
hitelesebb eredeti festmények, vagy metsze
tek alapján készültek. Magában az egyet
len füzetben tíz jelesünk arczképével talál
kozunk, melyeket Roskovics Ignácz, Csorna 
Károly és Kimnach László rajzoltak. Petőfi 
Sándornak 1848-ben Barabás Miklós által 
rajzolt arczképét közli a füzet, mely hon
véd egyenruhában, kardosán ábrázolja a 
költőt. A füzet ára 30 krajezár.

Legujabb.
Kossuth-ünnep Bpesten.

Budapest, aug. 5. (A „Sz. N.* er. t.) 
Kossuth kilenczvenedik születésnapjára or
szágos ünnepet rendező százas bizottság 
Hentaller Lajos elnöklete alatt megkezdte 
működését.

A herczegprimás székvárosáért.
Budapest, aug. 4. (A „Sz. N.“ er. t.) 

Esztergomból sürgönyzik: A városi közgyű
lésen a polgármester bejelentette, hogy a 
herczegprimás a város emelésére nagysza
bású terveket ér el. Ilyenek négy város 
közigazgatási egyesítése, jótékony intézmé
nyek, közlekedési eszközök szaporítása.

Orsz. tanitógyülés Szegeden.
Budapest, aug. 5. (A „Sz. Nu er. táv.) 

A Szegeden tartandó orsz. tanitógyülés tár
gyában a következő értesítést vettük : A ma
gyarországi tanítók orsz. bizottsága idei 
nagygyűlését a csongrádmegyei tanítótestü
let szives meghívása következtében e hó 
25. és 27-én Szegeden fogja megtar
tani. E gyűlésben nemcsak az orsz. százas 
bizottság tagjai, hanem a tanítóegyesületek 
és testületek képviselői is részt vehetnek, 
sőt tanácskozási joggal megjelenhet ott bár
mely hazai tanító is A gyűlésben való 
részvételre oly csekély számban jelentkez
tek eddig, hogy a gyűlésnek Szegeden való 
megtartása, bár a szegedi tanítók annak 
sikere érdekében mindent elkövetnek, kér
désessé vált. Az orsz. bizottság elnöksége 
ennélfogva fölhívja a százas bizottság tag
jait, a hazai tanító egyesületeket s általában 
a néptanítókat és tanügy barátokat is, hogy 
a gyűlésen, melynek már megállapított 
tárgysora a napilapokból is ismeretes, minél 
nagyobb számmal jelenjenek meg. A jelent
kezésre kitűzött határidőt az elnökség e hó 
15-éig meghosszabbította s a Budapestről 
való együttes elindulásra vonatkozólag is 
annak idején értesíteni fogja a résztvenni 
akarókat. Jelentkezni lehet Somlyay Jó
zsef orsz. bizottsági helyettes elnöknél (Bu
dapest, I. kér., Alkotás-u. 19. sz.), ahol a 
gyűlésre vonatkozólag is nyújtanak fölvilá
gositásokat.ek
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Tárgyalás a valutaügyben.
Budapest, aug. 5. (A „Sz N.“ er. t.) 

Kautz Gyula bankkormányzó Budapesten 
időzvén, Wekerle Sándor pénzügyminiszter
rel tárgyalásokat folytatott a valutarendezes 
következtében a bankot érdeklő ügyekben.

A horvát tartománygyülésből.
Budapest, aug. 5. (A „Sz N.u er. t.) 

Zágrábból távirják : A tartománygyülés 
megalakította az igazoló osztályokat, ülés 
után a nemzeti pártkör tagjai értekezletet 
tartottak, melyben Vakatinovics elnök üd
vözölte a bánt. Bán hosszabb beszédben vá
laszolt, remélvén, hogy előző tartomány gyű
lések működésűket különösen a szervezési 
munkálatoknak szentelték, mig a jelenlegi 
kiválóan anyagi jólétre vonatkozó kérdé
sekkel foglalkozik. Beszédét azzal fejezi be, 
bogy a párt és a kormány közötti egyetér
tés szilárduljon meg.
A Ráday törvényszék elnöke meghalt.

Budapest, aug. 5. ( A „Sz. N.“ er. t.) 
Szilassy István, Pestmegye volt alispánja, a 
budai veres-kereszt Erzsébet-kórházban meg
halt. A boldogult életének legnevezetesebb 
mozzanata az, mikor a szegedi delegált tör
vényszék elnöke volt s Ráday kormánybiz
tossága mellett rendkívül nagy tevékenysé
get fejtett ki az alföld évtizedekre vissza
menő bünpereinek lebonyolításában. Az ő 
elnöklete alatt működött törvényszék tisz
tította meg az Alföldet a haramia világtól. 
Szilassy István tetőtől-talpig magyar ember, 
általánosan tisztelt és szeretett egyéniség volt, 
ki becsületessége és igazságossága által min
denkinek szivét megnyerte, akivel csak érint
kezett. Az elhunytnak beszentelése vasár
nap, e hó 7-én, délután 3 órakor lesz a vö
rös-kereszt kórházban s hétfőn, e hó 8-án 
délután 4 órakor fog örök nyugalomra té
tetni Pándon a családi sírboltban.

Arad kibékült Szilágyi Dezsővel.
Budapest, auguszt. 5. (A „Sz. N.“ er. t.) 

Aradról távirják: Szilágyi Dezső igazság
ügyminiszter az igazságügyi palota szá
mára fölajánlott telken próbaásatásokat esz
közöltek, ami a telek elfogadására a város 
és a miniszter közötti konfliktus elintézésére 
mutat.
Román hang a magyarországi román 

izgatásokról.
Budapest, aug. 5. (A „Sz. N* er. t.) 

Bécsből sürgönyzik : Neues Wiener Tagblatt 
magyar újságíró intervievjét közli román ál
lamférfinál magyarországi román agítaczióról. 
Román intelligencziát nagyon érdekli a kér
dés, mert a magyarországi román intelligen
czia hazájában nem találván működési kört, 
Romániába megy és ott román intelligenczi
ának csinál konkurrencziát. Ezért nyugtala
nító a magyarországi elégedetlen románok bár
mily akcziója. Államférfi panaszkodik a vá
lasztási törvény miatt, s úgy hiszi, a ma
gyar kormány azért akarja a közigazgatást 
államosítani, hogy a nemzetiségi elemeket a 
közigazgatásba bevihesse. Bukaresti sajtóval 
szemben kormány tehetetlen, mert még a ro
mán király sincs megvédve, a legvakmerőbb 
rágalmak ellen. Sinajai kastély előtt gúlába 
rakott fegyverek, ágyuk hirdetik a helyzet 
komoly voltát.

Lukácsin ujabb hőstette.
Budapest, auguszt. 5. (A „Sz. N.“ er. t.) 

Szatmárról jelentik, hogy Lukács Lászlót, a 
hosszufalusi agitátor papot a közigazgatási 
bizottság, mert tanítói nyugdíjügyben ro
mán nyelven tett jelentést, pénzbírságban 
marasztalta. Lukács kifizette a bírságot.

Nemzetközi ováczió.
Budapest, aug. 5. (A „Sz. N.“ er. t.) 

Bécsből sürgönyzik : Umberto király genuai 
látogatása alkalmával Németország, Fran
cziaorazág, Nagybritánia, Ausztria Magyar
ország, Oroszország, Spanyolország, az észak
amerikai egyesült államok, Portugallia, Ar
gentinia hajórajt, illetve hajókat küldenek a 
király üdvözlésére Genuába.

A letartóztatott százados ügye.
Budapest, aug. 5. (A „Sz. N.* er. t.) 

Belgrádból türgönyzik : Tegnap letartóztatott 
Szretkovics közös hadseregbeli századost bel
grádi osztrák magyar követség intervenczi
ója következtében szabadlábra helyezték.

Aradmegyei bünkrónika.
Budapest, auguszt. 5. (A „Sz. N.* er. t.) 

Aradról sürgöny zik: Pautke Mojsze Siling
roi gazdag parasztot megfojtotta a felesége 
és ennek kedvese. A gyilkosokat letartóz
tatták. Soborsinban nagy föltünést kelt B. 
Sárika esete, ki két nappal esküvője előtt 
gyermeket szült és azt Nádasdy gr. parkjá
ban vízbe fojtotta. A leány szerelmi vi
szonyt folytatott egyik gazdatiszttel, ki 
cserbe hagyta. A gyilkos anyát elfogták.

A berlini világkiállitás.
Budapest, aug. 5. (A „Sz. N.“ er t.) 

Berlinből sürgönyzik : Világkiállitás ügyében 
érdekeltek értekezletet tartottak, melyen 
szónokok kiemelték, hogy minden eszközt 
meg kell ragadni, hogy a kormány jóvá
hagyja a kiállítás tervét.

Itélet a Jager-perben.
Budapest, aug. 5. (A „Sz. N.“ er. t.) 

Frankfurtból jelentik: A Jager bünperben 
ma hirdettek ítéletet. Jager ítélete 10 évi 
fogház, Heusel Henrik hat, Klotz Jozefin 
bárom, Gerlof Adolf, asjja, nővére két két 
évi, Jager neje szülei egyenkint másfél évi, 
Mossa Katalin cseléd egy évi fogházat, 
a többiek rövidebb szabadság büntetést 
kaptak.

A kolera.
Budapest, auguszt. 5. (A „Sz. N.“ er. t.) 

Párisból sürgönyzik: A Havas ügynökség 
jelentése szerint az egészségügyi állapot 
Páriában és külvárosaiban mindegyre 
javul, kivéve Argenteniet, ahol a múlt 
héten mintegy százan haltak meg 
koleraszerü diarrhoea és typhuszos láz kö
vetkeztében.

A marokkói szerződés.
Budapest, aug. 5. (A „Sz. N.“ er. t.) 

Londontól sürgönyzik: A Reuter-ügynök
ségnek táviratozzak Tangerből: Fezből 
érkezett hírek szerint a szultán az angol 
missió elutazása után 8 tagból álló külön 
bizottságot nevezett ki, melynek haladékta
lanul Tangerbe kellett volna mennie, hogy 
újra fölvegye a tárgyalásokat Smith an
gol követtel. Da a szultánt európai tanács
adói arra bírták, nogy halassza el a bizott
ság elutazását addig, mig Angliában meg
történik a kabinetváítozás.

Véres zavargások.
Budapest, aug. 5. (A „Sz. N.“ er. t.) 

A véres zavargások tegnap este Dublin ut
czáin ismétlődtek. Heves küzdelem után 
parnellisták és antiparneilisták egymásnak 
rontottak. A rendőrség közbelépett, de sú
lyos bántalmazásokat szenvedett. Számosán 
megsebesültek. Többeket letartóztattak.

Madagaskárból.
Budapest, aug. 5. (A „Sz. N.“ er. t.) 

A Madagaskárból érkező hirek nagyon ked
vezőtlenek. A franczia főrezidens összeköt
tetései a madagaskári kormánynyal megsza
kadtak. A miniszterelnök nem akarta hiva
talosan fogadni a rezidenst. Eszerint Fran
cziaország védnöksége illuzórius. A franczia 
kormány részéről történő minden felszólalás 
figyelmen kívül marad.

Tariffa-párbaj.
Budapest, auguszt. 5. (A „Sz. N.“ er. t.) 

Szekula Gyula és Heltai között zónatariffa 
polémiából párbaj készül. Heltai provokál
tatta Szekulát, ki szintén megnevezte se
gédeit.

Uj vasut keleten.
Budapest, auguszt. 5. (A „Sz. N.“ er. t.) 

Konstantinápolyból sürgönyzik: Szaloniki
monasztiri vasut első részlet vonalát szep
tember hó 1-én átadják a forgalomnak.

Közgazdasági táviratok.
Budapesti gaboaatőzsde.

Budapest, aug 5. (A „Sz. N.“ e. *.) 
Buzát ma mérsékelten kínáltak, malmok 
tartózkodók voltak. Az irányzat lanyha 
volt. Mintegy 15,000 métermázsát 5 sőt 7 7, 
krral is olcsóbban keUett eladni.

A határidő-üzletben a déli tőzsde zárla
tai a következők:

Buza 1892. szeptember—októberre 7.71 
pénz, 7.73 áru ; márcz.—ápr. 8.06 pénz, 8.07 
áru; tengeri juliua—auguszt. 4.73 pénz, 4.75 
áru ; aug.—szeptemberre 4.73 pénz, 4.75 
áru ; május—júniusra 5.16 pénz, 5.18 áru ; 
szeptember—októberre 4.84 pénz, 4.85 áru ; 
zab őszre 5.40 pénz, 5.42 áru; káposzta- 
repeze aug. —szept.-re 10.70 pénz, 10.80 áru,

Budapest, aug. 5. (A „Sz. N.“ er. t.) 
(Délután öt órakor záródnak.)
Búza őszre................................ 7.70—7.72
Búza 893. táv........................... 8.06—8.08
Tengeri aug.—szeptemberre . . 4.72—4.74
Uj tengeri máj.—jun................. 5.15—5.17
Zab.............................................. 5-41—5.43

Budapesti terménytőzsdéről,
Budapest, aug. 5. (A „Sz. N.“ er. t.) 

Zsiráru irányzata szilárd. Disznót 54— 
54.50 frton. Augusztra 54 50 írton és aug.— 
szeptemberre 54 frton kelt. Három darabos 
táblaszalonna 47.75—48 frton. Szilva irány
zata nyugodtabb, október—novemberre szerb 
szokvány-áru 20.98 — 20.53 forint, 85 darabos 
24.10 frton zárult. — Szilvaiz szerbiai 
szept.—októberre változatlan irányzattal 
20.50 frton került forgalomba. Szesz : Csen
des. Szesz nyers osztalékolt 17.—17.50 
forinton, élesztöszesz20—20.50 írton, fino
mított 54.50—55.— írton 100 liter százalé- 
konkint.

A budapesti értéktőzsdéről.
Budapest, aug. 5. (A „Sz. N.“ e. t.) 

A tőzsde ma kedvező külföldi jelentések 
következtében igen nyugodt irányzattal nyílt 
a nemzetközi értékekre nézve. Az elért 
legmagasabb árfolyamok azonban nem ma
radhattak fenn s gyengülve zárult. Helyi 
értékek lényeges változást nem szenvedtek. 
Valuták valamivel lanyhábban zárultak. Az 
összforgalom ma ismét élénkebbé vált.

Utótőzsde o. h. 315.30—315.40, 
magyar hitelr. 360.25—360.50, osztr.-m. 
államvasut 306.25—306.37, 4°/#-os magy. 
aranyj. 110.677,-110.72.

Budapesti sertésvásár.
Budapest, aug. 5. (A „Szeg. N.u er.) 

táv.) (A budapest—kőbányai sertéskeres
kedelmi csarnok jelentése.) Hizott sertés
árak : I. Magyar elsőrendű: 
öreg nehéz (péronkint 400 klgron felült 
súlyban) 44.50—45.50 kr. Öreg közép (pkm 
300—400 klgr.) —.------ .— krig. Fiatal
nehéz (pkint 320 klgron felüli súlyban. 
47.— krig. Fiatal közép (páronkint 251— 
320 klgr. súlyban. 47.50—48.— krig) 
Fiatal könnyű (páronkint 250 klgrig terjedő 
súlyban) 48—49.50 krig. — II. Ma
gyar szedett: Nehéz páronkint ?80 
gron felüli súlyban) —.---------.— krig.
Közép (páronkint 220—280 klgr. súlyban 
46—47 krig. Könnyű (pkint 220 krig 
terjedő súlyban) 47.50—49.50 kr. —III. Ro
mániai : Nehéz (páronkint 320 klgron felüli 
súlyban —.— kr. Közép (páronkint 250— 
320 klgron felüli súlyban)------— kr. 
Könnyű (páronkint 250 klgrig terjedő súly
ban) --------- kr. IV. Romániai eredeti 
(Stachl) : Nehéz (pkint 240 klgron felüli súly
ban) --------- kr. Könnyű (páronkint 240 
kgrig terjedő súlyban)--------- kr. — V. Szer
biai: Nehéz (pkint 260 klgron felüli súly
ban) 46.—47 krig. Közép (páronkint 
220—260 klgr. súlyban) 46—47 krig, 
Könnyű (pkint 220 klgig terjedő súlyban. 
47—48 krig. — Sertéslétszám. ?892. 
aug. 3-án volt készlet 147,497 drb, 1892. 
aug. hó 4-én fölhajtatott 1237 drb, 1892. 
aug. 4-én elszállittatott 3129 drb, 1892. 
aug. hó 5-én maradt készletben 145,605 
drb. A hizottsercés üzletirányzata: Válto
zatlan.ek
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REGÉNYCSARNOK.
Az eltitkolt fiu.

112 — Angol regény. —

Ahogy az igazgató a szalonba vissza
tért, a marquis elrendezte a dolog üzleti 
részét s kérte az igazgatót, hogy a lehető 
legjobban bánjon a fiúval.

— El nem romlik a fiú — mondó — 
mert jelleme a tetőtől-talpig való nemesség. 
Az anyja igen szereti s eddig mindig be- 
czézték. Gondolom, a neveléshez nem kell 
más, csak jóság.

— Nem is ismer itt egyebet, csak jó
ságot, lord ur — felelte komolyan az igaz
gató. — Én és a feleségem nagyon szeret
jük a gyermekeket s a ránk bízott fiukban 
azokat hisszük látni, akik a mienk voltak s 
akiket elragadott tőlünk a végzet. A mi holt 
kedveseinket szeretjük ezekben a fiukban.

Az igazgató oly meleg és komoly hangon 
beszélt, hogy a lord önkénytelenül sajnáni 
kezdte az öreg urat. Örült, hogy Arthurnak 
ily jó helyet talált.

A lord ott maradt ebédre s látta, hogy 
az igazgató és neje igazán szülei szeretet
tel veszik körül a gyermekeket. Látta, hogy 
az ebéd gazdag s az étkek a fiuk korá
hoz vannak mérve.

Ebéd után elbúcsúzott a marquis az 
igazgatótól és a nejétől * a szalonba ment, 
hogy egy kevéssé beszélgessen még Ar- 
thurral.

— Nos, hogy tetszik itt, fiam ? — 
kérdé, magához vonva a gyereket.

— Kitünően —- felelte a gyermek. — 
A fiuk mind tetszenek nekem s igen jók 
valamennyien hozzám. Már meg is tanítot
tak egy nagyon kedves lapdajátékra.

Mit szólna ehez a mama, ha látná ?
Waldemar e lord reá sem akart gon

dolni arra, hogy mit szólna ehez a mama.
S kikerülve a kérdőit monda:
— Gondolod, hogy nehány hétig jól 

érzed majd itt magadat?
A szomorúság árnyéka futott át Arthur 

arczán.
— Gondolom ; ha ugyan a mama min

den nap írni fog nekem, mint eddig tette. 
Mit gondol uram, fog Írni ?

— Nem gondolnám, fiam, mert most 
nagyon sok dolga van otthon. De nehány 
hét múlva eljövök érted és hazaviszlek. 
Most pedig az isten áldjon meg.

Meg akarta szorítani Arthur kezét. De 
a gyermek átölelte s megcsókolta kétszer 
az arczát.

De nemsokára egyik pajtása jött érte. 
A marquis kiszakította magát a karjai kö
zül s ellovagolt.

Arthur, aki a czimboráihoz ment, a 
lapdával a kezében, hosszasan nézett 
utána.

A lord, amig haza nem ért, nem bírta 
elfelejteni ezt a pillantást. Sajnálni kezdte 
azt, amit tett. Hogy elvitte a gyermeket, 
elrejtette az anyja elől.

Az anyja bizonyosan sírni fog utána 
nagyon.

— Azt hiszem, közönséges nyomorult 
vagyok —mormogta magában, ahogy a kastély
hoz vezető fasorba befordult. — El se tudom 
képzelni, hogy mint vihettem el ezt a fiút. 
De visszaviszem. Azt hiszem, holnap már 
visszahozom. Visszahozhatom mielőtt Layne 
megtudná, hogy elveszett. Azután elmegyek. 
A többit majd elvégzi velem a végzet.

Ez a tudat megnyugtatta a lelkiisme
retét. A főlépcsőn át vidám hangulatban tért 
a szobájába.

A kirándulók még nem tértek vissza. 
Gondosan átöltözködött s lemenve a nagy
kapu elé, egy padra ült.

Úgy látszik, ez a mai tett nem tet
szett egészen a marquisnak. Valami félkez- 
tyüt talált a pádon s azt nézegetve azon 
gondolkozott, hogy hol a másik fele.

A gondolatai mintha megzavarodtak 
volna. Mintha megvetette volna önmagát a 
mai tettért.

(Folytatása köv.)

Vizállás.
— aug. 4. — aug. 5.

Méter. 
0 felett 0 alatt

Méter 
0 felett 0 alat

M.-Sziget . 0-66 — 0-60 —
Szatmár 036 ——— 0-43 _
Tokaj . . 0.26 ——— 0-30 —
Szolnok 090 — 070 —-
Szeged 1-34 ... 1*29 —
T.-Becse . . 1-95 — 1*94 —
Caongrád . . 0-72 — 060 —
Gyoma . . — 0-93 ———
Námény — 0-02 0-20 —
Arad . . . — 0-88 — 0.87

Felelős szerkesztő: KULINYI ZSIGMOND.
Kiadótulajdonos: BÁBA SÁNDOR.

Nyilttér.
Ma szombaton, augusztus hó 6-án 

a „Próféta" 
díszes ndwMíólien 

ERDÉLYI NÁCZI zenekara 
RÁCZ Gyula 

kitűnő prímás vezetése alatt játszik.
Tisztelettel 

Ketter Károly, 
vendéglős.

sW* Visszavonhatlanul

utolsó két előadás.
Lodi J. hyppodroma a Valéria-téren.

Ma szombaton augusztus 6-án

NAGY DISZELŐADÁS
egybekötve

nagy dijbirkozással
négy helybeli ur között.

A n. é.közönse'g b. pártfogását kéri
teljes tiszteletté’

Lody János,
igazgató.

Lágy, fehér bőrt
ifjúkori arezszint biztosan nyerhető,

szeplők 
okvetlen eloszolnak, ha a Bergmann és társától Drezdában 

készült

Bergmann-féle Liliomtej-szappan
mindennap használtatik. 1 darab ára 50 kr.

Kapható : Barcsay Károly, dr. Hibay György, 
Vajda Imre és tarsa es Bokor A. urak gyógyszer

tárában.

Kedves jó közönségem!
Az idén harmadszor van szerencsém Szeged sze

retetreméltó közönségének nyári szórakozásához némi- 
eg közreműködhetni; mindeddig sikerült oly erőkre szert 
tennem, kik a n. é. közönség pártfogását kiérdemelték 
és nékem „telt házakat" azaz .telt udvarokat" csináltak. 
Harmadéve a Roth testvérek, múlt évben Selma 
Blanka k. a., az idén Sport Mirczl k. a. voltak azok, 
melyek a n. é. közönségre oly nagy vonzerőt gyakoroltak’.

Az idei szezon utolsó havában egy oly művészi 
erőt sikerült szerződtetni, ki fölülmúlja mindazokat, kiket 
fölsoroltam. A legújabb aquisitióm neve :

TACIANU SÁNDOR
női imitátor

Ajánlom a n. é. közönség szives figyelmébe Ta
cianu Sándor urat, mint utolérhetlen női imitátoruak 
föllépteit megnézni, miután ritkán van, vagy soha nem 
lesz a’kalma ily művészt Szegeden látni.

TACIANU
első föllépte holnap szombaton lesz a Hétválasztóban.

573-2-1 Kiváló tisztelettel

Kiss Árpád.A „szegedi ksramit és mütéglagyár“-ban 
kitűnő minőségű 

elsőrendű
ÉPÜLET FALI-TÉGLA

bármily mennyiségben, előnyös árakon

kapható.
Megrendelések a helyszínen a gyárvezető

ségnél avagy a tulajdonosoknál

Mayer Ferdinand és fia
vaskereskedesében eszközölhetők.

534-9-6

16,548/1892. 549.3.3

Pályázati hirdetmény.
..A “éhai ^Y°dianer Mór báró által önhibájukon 

kívül elszegényedett hazai kereskedők és iparosok 
reszere tett alapítvány kamatainak 1'15 része szegedi 
kereskedőket és iparosokat illetvén, az abból a f év 
második felében a nmélt. m. kir. belügyminiszter ur 
áltál kiosztandó segélyekre ezennel pályázat hir- 
dettetik.

Ezen segélyezésben valláskülömbség nélkül csak 
azon szegedi kereskedők és iparosok részesülhetnek, 
kik állandóan Szeged város területén laknak s önhi
bájukon kívül szegényedtek el.

Azok, kik családeltartásáról gondoskodnak, to
vábbá gyermekekkel biró özvegy nők, kik ipart űznek, 
a többi folyamodókkal szemben elsőbbséggel bírnak.

Folyamodók pályázati kérvényeikhez mellékein' 
tartoznak.

1. magyar honpolgárságukat igazoló hatósági 
bizonylatot; °

2. hatósági bizonylatot, mely életkoruk me<rje- 
lolese, személyi és családi viszonyaik kitüntetése mel - 
lett igazolja, hogy vagyontalanok s önhibájukon kívül 
szegényedtek el;

3. hatósági bizonylatot arról, ho2y Szeged vá
ros területen állandó üzletük vagy műhelyük van.

A mellékleteikkel bélyegmentes folyamodványok 
Szeged szab. kir. város tanácsához czimezve, bezáró
lag f. évi augusztus hó 15. napjáig nyújtandók be.

Szeged szab. kir. város tanácsa 1892. julius hó 
25-én tartott tanácsüléséből.

Dr. Lázár György,
h. polgármester.

16,435/1892. 571-2-2

hirdetmény.
A város tulajdonát képező Ródli, igazabban Do- 

maszéki 192 154/i600 holdas szikes terület, az ehhez be
járó utul szolgáló 3 i$6*/i6oo hold kaszálóval, továbbá a 
26 ^t/jgog holdas kisiván és a 35 holdas sáros
széki területek székső seprés, kaszálás, legeltetés, esetleg 
halászat általi haszonvételre f. évi szeptember hó 1-től 
1895. évi augusztus hó végéig terjedő 3 évre a Doma- 
széknél kezdődőleg 1892. évi augusztus hó 12-ik nap
ján d. e. 10 órakor nyilvános szóbeli árverésen tanácsi 
jóváhagyás fentartásaval bérbeadatni fog, az évi bérösz- 
szeg fele a helyszínen fizetendő.

A feltételek az I. tanácsi ügyosztály hivatalos he
lyiségében, a kivatalos órák alatt betekinthetők.

Szeged szab. kir. város tanácsának 1892 évi augusz
tus hó 1-én tartott üléséből.

Dr. Lázár György,
h. polgármester.

LETH HERMINA 
iskola-utczai női kalap- és divatáru üzletében 

egy ügyes 

kalapdiszitőnő 
azonnal 

aUsalixiaizást xisrex.
Ugyanott egy

tanuló leány
is fölvétetik. 568-3-2
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u8 Szeged, szombat Szegedi Napló. augusztus 6.1892. 183. sz.

Szeged—Szabadkai vonal:
a) Szeged—Szabadka.

Temesvár—Báziási vonal:
a) Temesvár— Báziás.

Félegyháza—csongrádi vonali
a Félegyháza— Csongrád.

b) Szabadka—Szeged.
b) Báziás—Temesvár. b) Csongrád—Félegyháza.

Fontos czigaretta-szivókra!Csakis a világhírű CZIGARETTA PAPIROST használjátok.
Les Derniéres Cartouches jegygyei 

BRAUNSTEIN FRÉRES párisi 
gyárából, 65., Boulevard ExelmansEzen gyártmány a papíripar diadala és a czigarettapapiros 

288-25-8 ezsményképe.
Ezen czigarettapapiros és czigarettahüvely gyári raktára :

Bécs I., S chott enring 25-
90* Valódi franczia „LES DERNIÉRES CARTOUCHES" czigaretta-papirunk, vala
mint a valódi franczia czigaretta-hüvelyeink a „Les Derniéres Cartouches14 papír
ból Szegeden és környékén minden noringbergi na gykereskedésben, úgyszintén az 
összes magy. kir. dohánytőzsdékben kaphatók.

A es. kir. technológiai iparmuzeum beható vegytani vizsgálat után a

LA COCARDE
név alatt forgalomba hozott

g’arantixozott •valód.i franczia 
ozigrarettapapirra,

oly jóváhagyást hozott, hogy a vizsgálatra beadott „LA COCARDE" tel
jesen ment az egészségre ártalmas anyagoktól, hamutartalmára és súlyára 

nézve pedig

A LEGKITŰNŐBB ÉS A LEGJOBB.
A cs. kir. technológiai iparmuzeum 

igazgatója :
Exner s. k.

A vizsgálatot teljesité .
Dr, R, Godefroy s. k.

A vegytani ipar szakosztály elöljárója 
Dr. H. Ritter v. Perger s. k. 541-20-4

A jóváhagyás Dr. Eduárd Jugling cs. kir. jegyző által hitelesíttetett, 
az aláírások valódisága elismertetett a cs. kir. törvényszék elnöksége ál
tal Bécsben, valamint a császári ház és kiiliigyek cs. kir. minisztériumá
nak iroda-igazgatósága által.

Ezen papír, mely kiváló jó minősége folytán az 1887. évi Adelaidi 
jubileumi kiállítás alkalmával, valamint 1888-ban Sidneyben arany 
éremmel lett kitüntetve, kapható az ugyanebből készített czigaretta 
tokokkal együtt a főtőzsdében Szegeden, hid-utcza, Milkó-palota.

87,812/92. számhoz. Magy. kir. államvasutak.

Pályázati hirdetmény.
A magy. kir. államvasutak igazgatósága az 1892. évben a szab, osztrák

magyar államvasut társaság államosított magyar vonalai részére szükséges 
mozdony és szerkocsi-kerékpárok szállítását biztosítani óhajtván ez iránt nyil
vános pályázatot hirdet.

Az ajánlatok legkésőbb folyó évi szeptember hó 7-én déli 12 óráig 
beterjesztendők, a bánatpénz pedig folyó évi szeptember hó 6-án déli 12 óráig 
beküldendő.

A pályázatra vonatkozó részletesebb feltételek a szükségleti kimutatások
kal együtt, melyek egyszersmind ajánlati mintákul használandók, úgyszintén a 
legújabb kiadású általános és különleges szállítási feltételek, valamint a rajzok 
a m. kir. államvasutak anyag és leltárbeszerzési szakosztályánál (Budapest, 
Andrássy-ut 75. bz.) megtekinthetők, vagy a megállapított ár előzetes lefize
tése mellett a magy. kir. államvasutak budapesti nyomtatványtáránál posta 
utján is megszerezhetők, megjegyezvén, hogy a különleges szállítási feltétele
kért darabonként 15 kr, az általános feltételekért pedig 25^kr fizetendő.

Budapest, 1892. augusztus hóban.
A m. kir. államvasutak igazgatósága.

(Utánnyomat nem dijaztatik.)

Német-osztrák Mannesmann féle csővek gyára 
főiroda OsztrákMagyarhon, Olaszország és a Kelet részére: 

Bécsben, Karnterring 17.
Központi iroda: Berlinben N. W. Pariserplatz 6. Gyárak: Komotauban, Csehországban, Remscheidben és Saar melleti Bousban. 

S'ü.rg'öaa.yessixxx : Rohrmannesmann

Forradas nélküli Mannesmann-féle csövek (közvetlen hengergyártmány masszív aczéltörzsböl). 
nnmhnrnvnm£3fl8 50—350 mm. átlaggal, 4, 5 vagy 6 mm. vastag, karimákkal vagy burokkal gőz-, viz-, petroleum-, nyomlevegő-vezeték-
UvIIImIJs IlyUIII&lU vwUwüo hez. Teljes vezetékek berendezése elvállaltatik.

vök kazánok, mozdonyok, mozgonyok, hajókazánokra, stb. forrcsővek a tüzszekrénytől kezdődő vékonyodással. Legújabb és legczélszerübbnek rill I vdUVvn ajánlható szabvány. Arfölemelés nélkül.

LOySZOSZ'CSOVOM, TUrO'CSOVOk CS llr'FUrOkí melegvíz fűtésre való csővek. Préselt gázokra való medenczékstb.pinczehűsítő csövek.
WB földfölötti villanyvezetéki oszlopok villanyos vasutaknak. Mannesmann-féle csövek

üö keményíthető szerszám-aczélból, csapszegek, tokok és ürszerszámokra.
Alumínium-csövek.

Árjegyzékek, költségvetések és felvilágosítást kívánatra ingyen. 255-50-39

Szegeden, 1892. Nyomatott a kiadó Bába Sándor könyvnyomdájában.

Sz. v. Sz. ▼. Sz. v. Sz. v. V. v.
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Temesvár-Józsefv. ind. 5J0 12 00 8.10
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Detta 6-51 1.16 9.18
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Szeged rókus érk. 11.23 7.00 7.40 3-55 lO.Tő
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Sz. V.
I. II. III

Sz V. 
I.II.III

Báziás íud.
Fehértemplom „
Verse ez „
Detta r
Vojtek ii d
Temesvár-Józsefv. „

Szeged érk

4.16 
4*38 
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2-07
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V. v.
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V. ▼.
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Csongrád ind. 9 15 3-oo
Félegyháza érk. 10.15 4 03
Félegyháza ind- 4.57 5-02
Szeged érk. 5-56 6^2
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